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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh giti: Uy Ban Chirng khoan Nha Nwéc / S¢ Giao dich Chirng khoan
Thanh phé H6 Chi Minh
To: State Securities Commission of Vietnam/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chitc/Name of Organization: Téng cong ty ¢b phin Khoan va Dich vu Khoan Dau
khi (PV Drilling)/ Petrovietnam Drilling & Well Service Corporation (PV Drilling).

- Ma chiing khoén/Ticker: PVD.

- Dia chi/Address: Lau 4, toa nha Sailing, 111A Pasteur, P. Sai Gon, Tp. H6 Chi Minh/4%
Floor, Sailing Tower, 1114 Pasteur Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City.

- Dién thoai lién hé/Tel: (028) 3914 2012 Fax: (028) 3914 2021

- E-mail: IR@pvdrilling.com.vn

2. Néi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 23/3/2026, Hoi dong quan tri PV Drilling da ban hanh Thong bao s6 05/03/2026/TB-
HDQT Ve viée D8 crr, ting cir thanh vién Hoi dong quan tri nhiém ky 2026 — 2031 ctia Toéng
cong ty ¢b phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi.

On March 23, 2026, PV Drilling’s Board of Directors issued Notice No. 05/03/2026/TB-
HDQT regarding the Nomination and Self-nomination for Member of the Board of Directors
Jor the 2026-2031 term of Petrovietnam Drilling & Well Service Corporation.

3. Thong tin ndy da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay 24/03/2026
tai duong dan http:// www.pvdrilling.com.vn/quan-he-co-dong.

This information was publicly disclosed on the Company s official website on March 24, 2026,
at the following link: htip.//www.pvdrilling.com.viv/quan-he-co-dong.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bé trén ddy 1a dung su that va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap ludt vé ndi dung cac thong tin da cong bo.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.

Noi nhin/Recipients:

- Nhu trén/As above
- Liw/Save VT, B.TCKT ond
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TONG CONG TY CO PHAN KHOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VA DICH VU KHOAN DAU KHi Poc lap - Tu do - Hanh phiic
PETROVIETNAM DRILLING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
& WELL SERVICE CORPORATION Independence — Freedom - Happiness

Tp. Hb Chi Minh, ngay 43 thang 3 nim 2026

So/No:  U9/03/2026/TB-HDQT Ho Chi Minh City, March 43 2026

THONG BAO/ NOTICE
V/v. Pé cit, ing cir thanh vién Hji dong quan tri nhiém ky 2026 - 2031
ciia Téng cong ty c6 phin Khoan va Dich vu Khoan Déu khi
Re: The Nomination and Candidacy for Member of the Board of Directors
Jor the 2026-2031 term of PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation

Kinh giti: Quy Cb dong

Téng cong ty ¢b phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi.
Kind attention to: Esteemed Shareholders

PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation.

Can ¢t Luat Doanh nghiép ngay 17/6/2020 va cac vin ban sira dbi, bd sung, huéng
dan thi hanh/ Pursuant to the Law on Enterprises dated June 17" 2020, and its
amendments, supplements, and implementation guidelines;

Can cir Piéu 1& Téng cong ty c¢6 phan Khoan va Dich vu Khoan Déau khi (PV
Drilling) ngay 29/3/2008 dwoc sira d6i, bd sung l1an tht Hai Muoi Hai ngay 23/4/2025/
Pursuant to the Charter of PV Drilling, dated March 29" 2008, as amended and
supplemented for the Twenty-Second time on April 23", 2025;

Can cir Quy ché ndi bd vé quan tri cong ty ngay 27/4/2018 cia PV Drilling dugce
stra d6i, b6 sung 1an thir Nam ngay 23/4/2025/ Pursuant to the Internal Regulation on
Corporate governance of PV Drilling, dated April 27", 2018, as amended and
supplemented for the Fifth time on April 237, 2025,

Can cit Quy ché hoat dong ctia Hoi dong quan tri PV Drilling ngay 04/8/2021 duge
sira doi, bd sung lan tht Hai ngay 23/4/2025/ Pursuant to the Working Regulations of the
Board of Directors of PV Drilling, dated August 4™, 2021, as amended and supplemented
for the Second time on April 239, 2025,

Theo quy dinh phap luét va Diéu 1& PV Drilling, nhiém ky thanh vién Hoi déng
quan tri (HPQT) 12 khéng qua nam (5) nam. Sau khi ra soat, tinh dén Dai hoi dong cb
dong (PHPCP) thudng nién nam 2026, HDQT PV Drilling ¢6 03 thanh vién HPQT sé&
hét nhiém ky gdm: (i) Ong Mai Thé Toan, thanh vién HPQT chuyén trach git chire vu
Cha tich HPQT, (ii) Ong Nguyén Xuén Cudng, thanh vién HPQT kiém Téng giam ddc,
va (iii) 6ng Vi Thuy Tuong, thanh vien HDQT chuyén trach (céc thanh vién nay duoc
bau lam thanh vién HPQT tai DPHPCP thuong nién nim 2021 theo Nghi quyét sé
02/2021/NQ-DHDCD ngay 04/8/2021)./ Pursuant to applicable laws and the Charter of
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PV Drilling, the term of office of a member of the Board of Directors (the “BOD") shall
not exceed five (5) years. Upon review, as of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders, PV Drilling has three (03) BOD members who will complete their term of
office, namely: (i) Mr. Mai The Toan, a full-time BOD member serving as Chairman of
the BOD; (ii) Mr. Nguyen Xuan Cuong, a BOD member concurrently serving as
President & Chief Executive Officer; and (iii) Mr. Vu Thuy Tuong, a full-time BOD
member (these members were elected as BOD members at the 2021 Annual General
Meeting of Shareholders pursuant to Resolution No. 02/2021/NQ-PHDCD dated August
1% 2001).

Dé d4p tng tidu chudn thanh phin va sé luong thanh vién HPQT theo quy dinh,
PV Dirilling cén thiét phai bdu 03 thanh vién HDQT chuyén trdch nhiém ky 2026 - 2031
tai DHDCD thudng nién nam 2026, (du kién duoc t6 chitc vao ngay 21/4/2026)./ In
order to to satisfy the requirements on the composition and number of BOD members in
accordance with applicable regulations, PV Drilling is required to elect three (03) full-
time BOD members for the 2026-2031 term at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders, expected to be held on April 21°, 2026.

HDQT tran trong théng bao dén Quy CH dong vé viéc dé cu, tung cr thanh vién
HDPQT PV Drilling nhu sau:/ The BOD of PV Drilling cordially announces our Esteemed
Shareholders the nomination and candidacy for the position of member of the BOD as
follows:

1. 86 luong thanh vién HDQT chuyén trach nhiém ky 2026 - 2031 can bau: 03
thanh vién./ Number of full-time members of the Board of Directors for the 2026-2031
term to be elected: 03 members.

2. Diéu kién dé ct, ung cu thanh vién HPQT theo quy dinh tai Khoan 2, Piéu 20
Piéu 1¢ PV Drilling nhu sau:/ Conditions for the nomination and candidacy for members
of the BOD as stipulated in Clause 2, Article 20 of the Charter of PV Drilling as follows:

Céac Cb dong s& hitu ¢d phan co quyén biéu quyét c6 quyén gop sb phiéu biéu
quyét ciia timg CO dong lai vdi nhau dé dé ctr cc ung ctr vién Hoi ddng quan tri nhu sau:
C6 dbng hoic nhom Cé déng sé hiru tir 10% dén dudi 20% téng s6 ¢b phan ¢6 quyén
biéu quyét duge dé cir téi da mot (1) tng cir vién; CO dong hodc nhém CH dong s hitu tir
20% dén dudi 30% tdng s6 cd phan c6 quyén biéu quyét duoc d cir t6i da hai (2) Gng ctr
vién; Cb dong hoac nhém CH dong sé hitu tir 30% dén dudi 50% tong sb ¢ phin co
quyén biéu quyét duoc dé ctr tdi da ba (3) ting cir vién; Cé déng hodc nhém CH dong s&
hiru tir 50% dén duéi 65% tong sb c¢b phin c6 quyén biéu quyét dugc dé cir tdi da nam
(5) ting cir vién va C6 déng hoac nhém Cé dong sé hitu tir 65% tong s6 ¢6 phan c6 quyén
biéu quyét tro 1én dwoc dé cir tdi da bay (7) ung cir vién vao HDQT./ Shareholders
holding voting shares shall have the right to pool their votes to jointly nominate
candidates for the Board of Directors as follows: Shareholder or a Group of
Shareholders holding from 10% to less than 20% of the total voting shares may nominate
up to one (1) candidate; Shareholder or a Group of Shareholders holding from 20% to
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less than 30% may nominate up to two (2) candidates; Shareholder or a Group of
Shareholders holding from 30% to less than 50% may nominate up to three (3)
candidates; Shareholder or a Group of Shareholders holding from 50% to less than 65%
may nominate up to five (5) candidates, and Shareholder or a Group of Shareholders
holding 65% or more of the total voting shares may nominate up to seven (7) candidates.

3. Cac tiéu chudn va diéu kién lam thanh vién HPQT theo quy dinh tai Khoan 1,
Piéu 155 Luét Doanh nghiép va diém a, Pidu 14.1 Quy ché ndi bod vé quan tri cong ty
cua PV Dirilling./ Qualifications and conditions of members of the BOD as stipulated in
Clause 1, Article 155 of the Law on Enterprises and point a, Article 14.1 of the Internal
Regulation on Corporate governance of PV Drilling.

4. C6 dong hodc nhom C6 dong thoa man cac diéu kién dé cir tmg cir vién HDQT
vui long giri HO so dé cir, img cir (theo mAu dinh kém) vé& cho Téng cong ty cb phan
Khoan va Dich vu Khoan Diu khi truéc 16h00 ngay 05/4/2026. Chi nhitng hé so dé ci,
g cir dap tmg diéu kién tai muc 2 va muc 3 néu trén méi dugc dua vao Danh séach ing
ctr vién dé 1y y kién ¢ dong bang van ban./ Shareholder or groups of Shareholders who
meet the qualifications and conditions for nominating candidates for the Board of
Directors are kindly requested to submit their Application of Nomination/Candidacy
(using the attached form) to PV Drilling no later than 16:00 on April 05", 2026. Only
Applications of Nomination/Candidacy that meet the qualifications and conditions
outlined in Sections 2 and 3 above shall be included in the official list of candidates for
collecting shareholders’ opinions in writing.

Théng tin nhin HO so dé ci, ung ci nhw sau/ Submission details for
Applications of Nomination/Candidacy are as follows:

- Ngudi nhan: Ong Hoang Phic Khang — Trudng ban Téng hop kiém Nguoi phu
trach quan tri cong ty cua PV Drilling;/ Recipient: Mr. Hoang Phuc Khang — Manager of
Corporate Governance & Advisory Division cum the Person in Charge of Corporate
Governance of PV Drilling;

- Dia chi: Lau 4, Toa nha Sailing Tower, sé 111A Pasteur, Phuong Sai Gon, Tp. Hd
Chi Minh;/ Address: 4" Floor, Sailing Tower, 111A Pasteur, Saigon Ward, Ho Chi Minh
City;

- S6 DT/ Tel: +84-28-39142012 (Ext: 709); Fax: +84-28-39142021.

- Ghi chu: Ho so dé cir/itg ctlr can bod vao phong bi dén kin, bén ngoai ghi rd “Ho
so d& cirAmg cir thanh vién Hoi ddng quan tri PV Drilling”./ Note: The Application of
Nomination/Candidacy must be submitted in a sealed envelope clearly marked on the
outside with: “Application of Nomination/Candidacy for member of the Board of
Directors of PV Drilling.”

Tran trong./ Best regards./.
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Noi nhan/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TR/

- C6 d6ng/ Shareholders (e-copy); ON BEHALF /l__,..., s E BOARD OF DIRECTORS
- TV HDQT/ BOD members (e-copy); /V T FICH
- TGD/ President & CEO (e-copy);

- P.TGD /Vice President: DB.D.Rang (e-copy)

- Ban/ Division: TCKT (CBTT);
- Luw/ Archive: VT, TH ( b).

Tai ligu dinh kém/ Attachements:
- Mau Ho so dé cu, ing ci/ Application of

/mNomination/Candidacy form. Ma] The Toan

e .

4

Nbi dung tiéng Anh chi st dung cho muyc dich thong tin. Trong trudng hop c6 sy mau thuin giita ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung/ The English version is Jor informational

purposes only. In case of any discrepancies between the Viethamese and English version, the Vietnamese version
shall nrevail




PETROVIETNAM
PV Drilling

HO SO PE CU, UNG CU
THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI PV DRILLING

NOMINATION AND CANDIDACY APPLICATION
FOR MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS OF PV DRILLING

Tén C6 dong/ Nhém Cb déng/ Td chic dé ci/ Name of Nominating Shareholder/ Group of
Shureholders) CHTOISIIONT sesssamumisms s AT R S B S O SRS AR

Tén Ung cir Vien/ Name of Candidate: ... ...............cccoce s oeeeeeses et oo e e e e et e e e e e

DANH MUC HO SO GOM/ THIS APPLICATION INCLUDES:

.

Phiéu d& cir, tmg ctr thanh vién Hai déng quan tri/ Form of the nomination and candidacy for
member of the BOD (Mau 01/ Form 01);

So yéu Iy lich do tmg ctr vién tu khai/ Resume Declared by the Candidate (Mau 02/ Form 02);
Ban sao chimg thuc Can cude/Ho chiéu va cac bang cip, vin bang chitng chi chiing nhén trinh
d6 hoc van, trinh d6 chuyén mén cia tng cir vién/ Notarized copies of the Candidate's
ID/Passport and academic degrees, diplomas and other relevant certificates verifying the
candidate’s educational background and professional qualifications,

Ban cam két ciia tng cir vién/ Candidate’s Commitment Letter (Mu 03/ Form 03);

Bén cung c4p thdng tin v& ngudi ¢6 lién quan cua tng ctr vién/ Form of information disclosure
regarding the candidate's related persons (Mau 04/ Form 04);

Bién ban hop ciia nhém Cé déng (trong truong hop tmg cir vién duge nhém C6 dong dé cir)/
Meeting Minutes of the Group of Shareholders (in case the candidate is nominated by a Group
of Shareholders).

(Lueu y: Co dong va nguoi dieoc dé cit, vng cte thanh vién HPQT phdi chiu trach nhiém trude phdp
Tugt va Pai hoi dong co dong vé tinh chinh xdc, trung thuc cia ho so dé cir, img cir cia minh/
Note: Shareholder and nominees, candidates for member of the BOD shall take full responsibility
in compliance with applicable laws and the General Meeting of Shareholders for the accuracy and
truthfulness of their nomination and candidacy applications.)




MAU/ FORM - 01

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Déc lap - Tw do - Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

......... , ngay ..... thang ......nam... ...
..., date ..... month ... ... year

PHIEU PE CU, UNG CU
THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI PV DRILLING

FORM OF THE NOMINATION AND CANDIDACY
FOR MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS PV DRILLING

Kinh guri: Téng cong ty ¢b phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi
Kind attention to: PetroVietnam Drilling & Well Sevice Corporation

Cin ctr Luat Doanh nghiép ngay 17/6/2020 va c4c vin ban stra dbi, bd sung, huéng dan thi
hanh; Pursuant to the Law on Enterprises, dated June 17%, 2020, and its amendments, supplements, and
implementation guidelines;

Can cir Diéu 1é va Quy ché ndi bd vé quan tri cong ty ciia Tdng cong ty ¢d phan Khoan va Dich vy
Khoan Déu khi (PV Drilling)/ Pursuant to PV Drilling’s Chater, and the Internal Regulations on
Corporate governance of PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation (PV Drilling),

Can cir Thong bdo s6 ......./TB-HPQT ngay ..../....../..... v& viéc D& cir, ting cir thanh vién Hoi
dong quan tri PV Drilling/ Pursuant to Notice No.../TB-HPQT, dated .../..../.... regarding the
Nomination and Candidacy of the Board of Directors of PV Drilling.

L Théng tin C6 ddng/nhém Cb dong dé cix/ Information of the Nominating Shareholder/Group
of Shareholders:

T6i/Ching t6i 13 Cd déng/mhém Cbé déng ndm gift .........ccoeeeeenn.. ¢ phan, chiém
.......... % s6 ¢b phan c6 quyén biéu quyét ciia Téng cong ty ¢b phan Khoan va Dich vu Khoan
Dau khi (PV Drilling), chi tiét nhu sau/ I am/We are the Shareholder/Group of Shareholders
holding ..................... shares, accounting for ... % of the total voting shares of
PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation (PV Drilling) as follows:
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S6 Cin cwée/HH chiéu/

S6 ¢6 phan

i L T'l A hﬂd r b d
. % o DPKKD, noi cap, ngay cap s@ hiru ylg) € t;f k}: cua
T Tén € dong ID/ Passport number/ Place | Number of (%) Co dong
No. | Shareholder’s Name P Rate | Shareholder’s
of Issuance, Date of shares %) Sionature
Issuance. owned ‘ g

| R A,
O

Tong cong
Total

II. Thong tin Ung cir vién thanh vién HPQT/ Information of the Candidate for member
of the BOD:

Sau khi nghién ctru diéu kién, tiéu chudn dé cir, img cir thanh vién HPQT, t6i/chiing t6i tran
trong dé cr ting clr vién c6 tén dudi day dé DPHDCP bau vao vi tri thanh vién HDQT PV Drilling
nhu sau/ Having reviewed review of the qualifications and conditions for the nomination and
candidacy of member of the BOD, I/We hereby kindly nominate the following candidates to the
GMS for the position of member of the BOD of PV Drilling:

1. Théng tin &ng cir vién thi nhat/Information of the first candidate:

- Ho va tén (g it VIEN/ FUll FAME: ........coooveviieiiiciiiciiisiinesrtseeesiest s es s a s nas

- Ngay thang nam sinh/ Date of birth:
- Noi sinl/ Place of birth:
- 86 Can cude/Ho chiéu/ ID/ Passport number:

..... Ngay cép/ Date of Issuance: .....
sedNoeap! Place ol JEianee: s oot ismisisinss s

- Dia chi thudng tri/ Permanent Gddress:............ccoceceievicieiiiieieinieseeeesesessese s eaas

= Diachi Hien lae/ Contont Gidress: susswnsammsismsssmms s s s s s s s

- S6 dién thoai lién hé/ Handphone number:......................ccv... Email:.....ccoooeiinen

- Thong tin s6 ¢b phan PVD s¢ hitu tinh dén thoi diém hién tai: ............... cb phén, twong
ng voi: ..., % von diéu 1é cia PV Drilling/ Total PVD shares owned as of the

currentdate: ...............

shares, accouting for ... ........

% of PV Drilling’s charter capital.

- Ly lich trich ngang ciia Ung cir vién va cac gidy to lién quan nhu dinh kém/ Summary  of
the Candidate's resume and relevant supporting documents as attached.

2. Thong tin wng cir vién thir hai/ Information of the second candidate:

(Khai day du cac ndi dung nhu émg cir vién thi nhat/ Kindly refer to the requested information
of the first candidate)

T6i/Chiing t6i cam két chiu trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thuc vé cac ndi dung tai van
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ban nay va hd so kém theo, ddng thoi cam két img cir vién ¢6 tén néu trén ¢6 du didu kién dé dé cir
vio vi tri thanh vién Hoi dong quan tri PV Drilling theo quy dinh ctia Diéu 1é PV Drilling va phép
luat/ I/We hereby shall take full responsibility for the accuracy and truthfulness of the information
provided above and relevant attached documents. Furthermore, I/We confirm that the nominated
candidates meets all qualifications and conditions for nomination as a member of the BOD of PV
Drilling pursuant to the Charter of PV Drilling and applicable laws.

Tréan trong/ Best regards./.

Ll —m—— CO PONG/ NGUOI PAI DIEN NHOM CO PONG
- Ban chinh So yéu 1y lich tmg cir vién (Mau SHAREHOLDER/ AUTHORIZED
2)/ Orginal Candidate’s Resume (Form 2),; REPRESENTATIVE OF THE GROUP OF
SHAREHOLDERS
(K, ghi 16 ho tén, déng ddu (néu cé))
(Sign, full name and seal (if applicable))

- Ban sao Can cudc/Hd chibu, cac vin béng,
chirng chi chuyén mon ctia ung clr vién (ban
sao co chung thuc)/ Notarized copies of the
Candidate's ID/Passport and academic
degrees, diplomas, and other relevant
certificates,

- Béan cam két cia vmg cr vién (Mau 3)/
Candidate’s Commitment Letter (Form 3);

- Ban cung cap théng tin v& ngudi cé lién
quan ctia Ung ct vién (Miu 4)/ Form of
information  disclosure regarding  the
candidate's related persons (Form 4);

- Bién ban hop nhém C6 dong d6i voi truong
hop nhém Cb déng dé& cir (ban chinh)/
Orgiginal Meeting minutes of the Group of
Shareholders.

4
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MAU/ FORM - 02

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

SO YEU LY LICH/ RESUME
UNG CU VIEN THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI PV DRILLING/
CANDIDATE FOR THE BOARD OF DIRECTORS PV DRILLING

Ho va tén Ung clr VIEN/ FUll FIAME: ...c..ooveiviieiiiieieeeeeeee ettt ettt ere e
Ngay thang ndm sinh/ Date of birth: ...........ccccvvvveeinennnnn. Gidi tinh/ Gender-: .............
I BN O G DI sssssinsmst s massa b s SN SIS S A m s e s AR TSRS
Qudc tich/ Nationality: ...........ccceeeeeueuieeseeniiiiieeeenae, Dan tQc/ Ethnic:........c.c.......
S6 Can cudc/Hd chiu/ ID/ Passport number................ Ngay cap/ Date of Issuance:...
NOi CAP/ PIACE OF ISSUANCE: ......ooeee e, _—
Dia chi thuong trii/ Permanent QAddress: ........cc..ocecceeeeiciecieeeireeieisesieeese s sseessssseessssenens
555 T o T G T
S6 dién thoai lién lac/ Telephone number: ...........ccovveveeeunnnn.. E-mail: .......c.ccoeeen.
S6 co phan PVD s¢ hifu dén thoi diém hién tai: ............... ¢b phan, twong Gmg véi:

................. % von diéu 1€ cia PV Drilling/ Total PVD shares owned as of the current
date: ............... shares, accouting for ................% of PV Drilling’s charter capital.

Trinh do chuyén mon/ Professional qualifications:

Tén vin bing Trinh d§ Thoi gian dao tao | Co s& dao tao
Degree Level Duration Institution
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Qua trinh cong tac/ Working experience:

Tir nim... dén ndm... | Don vi cOng tic

From ... 1o ...

 Organization

Chirc danh/chire vu
Title

Cac chirc danh quan ly khac dang dam nhiém/ Other current management positions

Tir ndm... dén nim... | Don vi cong tic

From ... 1o

Organization

Chirc danh/chirc vu
Title

Tb6i cam doan thong tin da khai néu trén va cac ho so kém theo 13 ding su that va tdi

xin hoan toan chiu trach nhiém truéc phap luit vé nhiing thong tin di khai nay/ I hereby

take full responsibility for the accuracy and truthfulness of the information provided above

and relevant attached documents pursuant to applicable laws.

Hob so dinh kém/ Attachements:

1

Bén sao c¢é chimng thye Can cudce/Ho chiéu/
Notarized copies of the Candidate’s
ID/Passport,

Bén sao ¢6 chimg thuc cdc bang cép, chimg
chi, trinh dd hoc vén cia ung vién/ Notarized
copies of the Candidate's academic degrees,
diplomas, and other relevant certificates;

Ba (03) anh chan dung (chyp khéng qua 6
thang), kich thuéc 4x6cm/ Three (03) 4x6cm
profile pictures (within 6 months),

Ban cam két ciia vmg cir vién (Miu 03)/
Candidate’s Commitment Letter (Form 03),;
Ban cung cép théng tin vé& ngudi c6 lién quan
cla Umg c vien (Mau 04) Form of
information  disclosure  regarding  the

candidate's related persons (Form 04);

eeee e date... . month... ... ... vear

UNG CU VIEN/ CANDIDATE

(Ky va ghi rd ho tén)
(Sign with full name)

vespavisss REOY v THORE: s WM w0

6
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MAU/ FORM - 03

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Ty do - Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

BAN CAM KET
CUA UNG CU VIEN THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI
TONG CONG TY CO PHAN KHOAN VA DICH VU KHOAN DAU KHI

COMMITMENT LETTER
CANDIDATE FOR THE BOARD OF DIRECTORS OF PV DRILLING

Kinh guri: Tong cong ty c6 phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi

Kind attendtion to: PetroVietnam Drilling & Well Sevice Corporation

TN TO1 VA FHHIFIAMAE: ..ciiiomneiiiomsnmssinamssmmmsassmse sommm s s emmman s s e et e s s o Aot et £ 5 £ 2 e e e

Ngay thang nam sinh/ Date of birth: ...........ccovvvvvvnnn... Gid1 tinh/ Gender: ..................
Noi sinhy Plase 0F BIniR; susessvrm s s s s sy sy s sy iy siaiass
Qudbc tich/ Nationalilys ovspveyorsssvansses sraoiesss wesmms Diin 10/ B s
S6 Can cude/Ho chiéw/ ID/ passport number:............... Ngay cap/ Date of Issue: .........

NOL CAP/ PlACE OF ISSUANICE: ... ess s sesas sessesaessesssseesessssssssesees

Biachi hvting Gl Permanen] addresst c.aovssmnmmsnmssosmsasssiosmssonssosysomg
S6 dién thoai lién lac/ Handphone number: ........................ E-mail: ...ccoovviiiieiiieenns

Can ct Thong baosd ........ /TB-HDQT ngay ..../...../...... ctia Hoi déng quan  tri
Téng cong ty cb phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi (PV Drilling), t6i xin dugc tng
ctr vao vi tri thanh vién Hoi dong quan tri PV Drilling. T6i cam két vé tinh trung thuc, chinh
x4c ciia cac théng tin da khai va chiu hoan toan trach nhiém trudc phép luat v& nhitng théng
tin ndy. Néu trang cir lam thanh vién Ho6i ddng quan tri PV Drilling, t6i cam két thuc hién
nhiém vu mot cach trung thue, trung thanh va cén trong vi loi ich cao nhét cua Tong cong
ty/ Pursuant to Notice No. ......./TB-HPQT dated ..../...../... ... of the Board of Directors of
PetroVietnam Drilling and Well Service Corporation (PV Drilling), I kindly nominate
myself for the position of member of the Board of Directors of PV Drilling. I shall take full
responsibility for the accuracy and truthfulness of the information provided above pursuant

7
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to applicable laws. In the event of being elected as a member of the Board of Directors of
PV Drilling, I commit to performing my duties with honesty, loyalty and due diligence for
the best interests of the Corporation.

tveene e, NEAY ... thdng ... ndm ... ...

..., date ..... month ... year ... ...

UNG CU VIEN/ CANDIDATE
(Ky va ghi vé ho tén)
(Sign with full name)

8
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MAU/ FORM - 04

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doéc lap - Tw do - Hanh phiic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

CHOAN VA DIK VU KbAY)
DAU KHI /%) ‘ . . .
BAN CUNG CAP THONG TIN VE NGUOI CO LIEN QUAN

UNG CU VIEN THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI PV DRILLING

INFORMATION DISCLOSURE REGARDING RELATED PERSONS OF
THE CANDIDATE FOR THE BOARD OF DIRECTORS OF PVDRILLING

Kinh giri: Téng cong ty cb phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi

Kind attention to:  PetroVietnam Drilling & Well Sevice Corporation

TEN 0L LA/ FUIITIGINE: oottt e e et e et ee s e e e e atean e e e st enae seeeeee et eerenesreseenennnnnn

NEAY CAP/ Date O ISSUANCE: .......coveeeeeeeeeereeeereeeeveeveesie e esses e vaeen saeessssesseseessessessssss s saenn s

Nol ey Plape of TSuanee: s oo s S s s e

Pia chi thirong i/ Permianent Gidress; s simssssss v s sssisess i s s
S6 dién thoai lién lac/ Handphone number: ........................ Eemails s

Pé dam béo tinh minh bach va hop 1€ khi tham gia ing ctr vi tri thanh vién HDQT PV
Drilling, Tdi xin cung cap thong tin vé ca nhan, t6 chirc 12 nguoi ¢6 lién quan véi Téi theo
quy dinh cia phap luat chimg khoan nhu sau/ To ensure transparency and compliance in
my candidacy for the position of member of the BOD of PV Drilling, I hereby kindly provide
the following information regarding individuals and organizations related to myself
pursuant to the Law on Securities as below:

1. Danh sach ngudi c6 lién quan theo quy dinh tai khoan 46 Diéu 4 Luat Chirng khoan sé
54/2019/QH14 ngay 16/11/2019 va céc thong tin theo yéu cau tai Thong tu 96/2020/TT-
BTC ngay 16/11/2020/ List of candidate’s related persons pursuant to Clause 46,
Article 4 of the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 16" 2019, and
Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16" 2020:

9
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S6 co

phiéu
C ok PVD s&
Ho tén/Cong ty/ ey So Giay e
£ e - . Loai hinh - hitu tai S SR e
T6 chic ¢ quan| Tai khoan . J NSH (Can - e .| Ghichi (vé viée
S - : c , .|Moi quan hé| Giay NSH - o . thoi diém|Dia chi tru s¢ = S T
hé voi Gng vién | giao dich |Chicvutai| .. .., cudc/ HO | Ngay i .~ .| khong co so Giay
. . 5 ... | doi véiing | (Can cude/ o Z .z | ké khai |chinh/ Bia chi e s
dé cir (*) ching khoan|PV Drilling| ., 5 . 2 chiéu) | cap [Noicép 2 NSH va céc ghi cht
Stt i " vién dé& cr | Ho chiéu) ) Total lién hé )
Full (néu co) (néu co) } . Identificati Date |Place of| khac)
: Relationship|  Type of PVD | Headguarter .
\Name/Company/|  Stocks | Title at PV . L on of |Issuanc Notes (regarding the
No. o : . . withthe \|ldentification shares address/ . .
Organization trading | Drilling (if| . Document|Issuan| e lack of Identification
; : nominated | Document owned as| Contact
related to the | account (if |applicable) : Number | ce Document Number
. : candidate (1D of the address
nominated | applicable) (ID and other remarks)
. /Passport) current
candidate (*) /Passport)
date
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1
2
3
4
5

pr—

2. Loiichlién quan d6i véi PV Drilling (néu c6)/ Relevant interests to PV Drilling (if any):

any):

T6i cam doan nhiing 101 khai trén diy 1a dung su that, néu sai t61 xin hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap luat/ I shall take full responsibility for the accuracy and truthfulness of
the information provided above pursuant to applicable laws.
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., ngay ... thang ... nam ... ...
., date ... month ... year ... ...

UNG CU VIEN/ CANDIDATE
(Ky va ghi rd ho tén)
(Sign with full name)

(*) Gom cac thanh phéan sau day/ Including the following components:

1. Vg, chdng, bé dé, bd nudi, me dé, me nudi, bd chong, me chdng, bé vg, me vo, con dé, con
nudi, con ré, con dau, anh rudt, chi rudt, em rudt, anh ré, em ré, chi dau, em dau, anh ruét
cua vg, anh rudt cia chéng, chi rudt cua vo, chi ruét cta chéng, em rudt ciia vg, em rudt
ctia chdng/ Spouse, parent (biological or adoptive), parent-in-law, child (biological or
adoptive), son-in-law or daughter-in-law, sibling (biological or by marriage), or sibling
of a spouse of the candidate;

2. Doanh nghiép trong dé Grng clr vién 1a ngudi quan Iy doanh nghiép d&/ Enterprises in which
the candidate holds a management position;

3. Doanh nghiép trong do cé nhan hoic t6 chue tai khoan (1) va (2) néu trén c6 so hiru dén
mirc chi phéi viée ra quyét dinh ciia doanh nghiép d6/ Enterprises in which the individuals
or organizations stipulated in Clauses (1) and (2) above have ownership to the extent of
controlling the decision-making of such enterprises.

4 Tb chirc, ca nhan ma Ung cir vién truc tiép, gian tiép kiém soét hodc bi kiém soat boi td
chire, ca nhan d6 hodc cling vé6i td chite, ca nhan do chiu chung mét sy kiém soat/
Organizations or individuals that the Candidate directly or indirectly controls, or is
controlled by, or is under common control with such organizations or individuals;

5. Céc truong hop khéc theo quy dinh cia Luat Chimg khoan sé 54/2019/QH14 ngay
16/11/2019 va Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020/ Other cases
pursuant (o the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 16", 2019, and the
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020.

TONG CONG Z5ReHed mian
TY CO KHOAN VA DICH VU
KHOAN DAU KHi

PHAN . Naay ky: 24.03.2026
KHOAN VA '*#
DICH VU 11
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